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Wartung

• Das Gerät auf eine ebene Fläche und außerhalb direkter Sonneneinstrahlung oder übermäßiger Hitze positionieren.
• Wird das Gerät auf eine Fläche aus natürlichem Holz mit Lackversiegelung platziert, muss die Holzfläche geschützt werden. 

Dazu das Gerät auf einem Tuch oder ähnlichem Material und nicht direkt auf das Holz stellen.
• Das Gerät ausschließlich mit einem mit sanftem Reinigungsmittel und Wasser befeuchteten Tuch reinigen. Schärfere Reinigungsmittel, 

wie Leichtbenzin, Verdünner oder ähnliche Wirkstoffe, könnten die Oberfläche des Gerätes beschädigen.

WEEE-Warnung:

Dieses Produkt trägt das WEEE-Entsorgungssymbol für Elektromüll und elektronische Geräte.

Dies bedeutet, dass das Produkt gemäß der europäischen Richtlinien 2002/96/EC behandelt 
werden muss, um recyclet oder auseinander genommen zu werden, um die Einflüsse auf die 
Umwelt zu minimieren. Für weitere.

Informationen kontaktieren Sie bitte Ihre lokalen oder regionalen Behörden.

Elektronische Produkte, die vom Entsorgungsverfahren ausgeschlossen sind, stellen 
möglicherweise, durch das Vorhandensein gefährlicher Substanzen, eine Gefahr für die Umwelt 
und die Gesundheit dar.

Informazioni in relazione a norme FCC

• Posizionare l'unità su di una superficie piana lontano dalla luce diretta del sole o da fonti di calore eccessivo. 
• Proteggere i mobili quando si posiziona l'unità su superfici di legno naturale o laccate. È consigliabile posizionare un panno o un 

altro materiale protettivo tra l'unità e il mobile. 
• Pulire l'unità con un panno morbido imbevuto unicamente di sapone neutro e acqua. Detergenti aggressivi, come il benzene, i 

solventi e agenti simili possono danneggiare la superficie dell'apparecchio. 

Questo prodotto è contrassegnato dal simbolo per la cernita selettiva per i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE).

Ciò significa che esso deve essere trattato in conformità con la direttiva europea 2002/96/EC, onde 
riciclarlo o smontarlo riducendo al minimo l'impatto sull'ambiente.

Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali o regionali.

I prodotti elettronici non smaltiti con un processo di cernita selettiva sono potenzialmente pericolosi 
per l'ambiente e la salute umana, a causa della presenza di sostenze nocive.



GermanItaly

RESETRESET

TESTTEST

• Um Time-Sync zu verwenden: Docken Sie Ihr iPhone/iPod und drücken Sie die      
Taste. Das Gerät wird mit der Zeit auf Ihrem iPhone/iPod synchronisiert. 

• Um die Uhrzeit manuell einzustellen: schieben Sie den DSTSchalter auf der 
Rückseite des Gerätes auf -1 oder +1 (zieht eine Stunde ab oder fügt eine hinzu für 
Sommer- oder Winterzeit). 

• Drücken und halten Sie die       Taste bis die Stundenanzeige blinkt.
 Drücken Sie die                 Tasten, um die aktuelle Stunde einzustellen. 
• Drücken Sie die        Taste. Die Minutenanzeige blinkt.
 Drücken Sie die                 Tasten, um die aktuellen Minuten einzustellen. 
• Drücken Sie die        Taste. Die Jahresanzeige blinkt.
 Drücken Sie die                 Tasten, um das aktuelle Jahr einzustellen. 
• Drücken Sie die        Taste. Die Datumsanzeige blinkt.
 Drücken Sie die                 Tasten, um das aktuelle Datum einzustellen. 
• Drücken Sie die        Taste, um die Einstellungen zu bestätigen. 
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iP49 Kurzanleitung 

Um das iP49 zu öffnen, die vordere 
Deckelklappe greifen, behutsam nach 
oben ziehen und auf den gummierten 
Auflagestreifen absetzen.
Zum Schließen, Deckelhalterung nach 
oben ziehen und die untere Seite behutsam 
in Richtung des hinteren Gelenks drücken.

1: Gerät öffnen

Für dieses iPhone/iPod

Verwenden Sie diesen 
Einsatz

HINWEIS: Falls Sie keinen Einsatz für Ihr iPhone/iPod besitzen, besuchen Sie bitte www.ihomeaudio.com, um einen Einsatz 
zu beziehen. 

Den passenden Einsatz für Ihr iPhone/iPod 
aus der unteren Liste auswählen und in das 
Dock einsetzen. iPhone/iPod behutsam in 
das Dock einsetzen (iPhone/iPod darf sich 
dabei nicht in einer ”Skin” oder Hülle 
befinden. iPhone /iPod wird aufgeladen, 
während es sich im Dock befindet.       Taste 
am iP49 drücken um iPhone/iPod 
abzuspielen. 

iPod nano 5G 
Einsatz 18 

iPod nano 5G iPod touch 2G

iPod touch 2G 
Einsatz 16 

iPhone 3G 
Einsatz 15 

iPhone 3G/3GS

4: Uhrzeit

Netzadapterkabel an den Anschluss auf der 
Rückseite des iP49 anschließen und das 
andere Ende in eine funktionierende 
Steckdose stecken, um iPhone/iPod 
abzuspielen und zu laden und um die interne
Batterie aufzuladen.

2: Mit Strom verbinden 3: iPhone/iPod in Dock einsetzen

auxradioiPodiPhone wake-topreset

RESETRESET

TESTTEST

• Per utilizzare la funzione Time Sync: inserire nel dock l'iPhone/iPod e premere il 
pulsante      . Adesso l'apparecchio si sincronizzerà sull'ora dell'iPhone/iPod. 

• Per impostare l'ora manualmente: posizionare l'interruttore DST sulla parte 
posteriore dell'apparecchio su -1 o su +1 

 (in tal modo si sottrae o si aggiunge un'ora, per impostare l'ora solare o l'ora legale). 
(1) Tenere premuto il pulsante        finché il display dell'ora inizia a lampeggiare. 
 Premere i pulsanti       /       per impostare l'ora corrente. 
(2) Premere il pulsante      . Il display dei minuti inizia a lampeggiare. 
 Premere i pulsanti       /       per impostare i minuti. 
(3) Premere il pulsante      . L'anno inizia a lampeggiare. 
 Premere i pulsanti       /       per impostare l'anno. 
(4) Premere il pulsante      . La data inizia a lampeggiare. 
 Premere i pulsanti       /       per impostare la data e il giorno. 
(5) Premere il pulsante      .per confermare le impostazioni. 
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Avvio rapido iP49 

Per aprire l'iP49, afferrare il coperchio sul 
davanti dell'apparecchio, tirarlo delicatamente 
verso l'alto e spingere ancora finché tocca il 
poggia coperchio. 
Per chiudere, tirare il coperchio verso l'alto e 
premere delicatamente sul bordo inferiore, 
verso la cerniera posteriore.

1: Aprire l'apparecchio 

Per questo iPhone/iPod 

Usa questo adattatore 

NOTA:  se non si possiede un adattatore per l'iPod, visitare il sito www.ihomeaudio.com o telefonare al numero verde di 
iHome 1-877-446 per acquistarne uno. 

Scegliere l'adattatore per dock adatto al 
proprio modello di iPhone o iPod® nella tabella 
sottostante e inserire l'adattatore nel dock. 
Inserire delicatamente l'iPhone o l'iPod nel 
dock (estrarre prima l'iPhone/iPod dal suo 
rivestimento o dalla custodia). L'l'iPhone/iPod 
si ricarica mentre è nel dock. Premere il 
pulsante       sull'iP49 per la riproduzione 
audio dall'iPhone/iPod. 

iPod nano 5G 
adattatore 18 

iPod nano 5G iPod touch 2G

iPod touch 2G 
adattatore 16 

iPhone 3G 
Adattatore 15 

iPhone 3G/3GS

4: Ora

Per attivare la riproduzione e la ricarica 
dell'iPhone/iPod e per ricaricare la batteria 
interna, inserire lo spinotto del cavo 
dell'adattatore CA nella presa a jack CC sulla 
parte posteriore dell'iP49 e la spina del 
suddetto adattatore in una presa di corrente. 

2: Collegare all'alimentazione CA 3: Inserire nel dock l'iPhone/iPod 

aux radio iPod iPhonewake-to preset

a



German Italy

auxradio
iPod

iPhone

wake-to

preset

radioaux

Uhrzeit-Display

Entladungsanzeige für Backup Batterie

Statusanzeige für aufladbare Batterie
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Steuerung und Anzeigen

iP49 Display 

DST-Schalter

Aux-Eingang/FM-
Antennen-Eingang 

Mono/Stereo Radiomodus 

Netzeingang 

Wecker-Taste

Schlummertaste
Schlaftaste

Radio-Voreinstelltaste

Time Sync/Set-Taste
Lautstärke erhöhen- Taste

BonGiovi DPS (B) Taste

Dock 

Lautstärke reduzieren-Taste 

Play/Pause-Taste

EQ-Taste

Reverse-Taste

Forward-Taste

Radio/AUX-Taste 

Ein/Aus/Wecker-Reset-Taste 

Fernbedienung Auto/Ein-Schalte

Rückwärtiges Bedienfeld

auxradioiPodiPhone wake-topreset

Preset/iPhone/iPod/Radio/AUX/Aufwachen zu/Schlaf- Anzeigen

Auflage für 
Deckelklappe

PM-Anzeige
Wecker-Anzeige

aux radio
iPod

iPhone

wake-to

preset

radi
o aux

Display ora  

Indicatore PM  

Indicatore allarme 

Indicatore batteria ausiliaria scarica 

Indicatore stato batteria ricaricabile
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Comandi e indicatori

Display iP49 

Interruttore DST 

Presa a jack Aux-in/
Antenna FM 

Modalità radio Mono/Stereo 

Presa a jack CC 

Pulsante Allarme 

Pulsante Snooze
(Ripetizione della suoneria) 

Pulsante Sleep 

Pulsante di preselezione radio 

Pulsante Time Sync/set 
Pulsante Volume + 

Pulsante Bongiovi DPS (B) 

Dock 

Pulsante Volume - 

Pulsante "riproduzione/pausa"  

Pulsante EQ 

Pulsante Reverse 

Pulsante Forward 

Pulsante Radio/AUX 

Pulsante Alimentazione/ 
Annullamento allarme 

Interruttore Telecomando auto/on 

Pannello posteriore 

aux radio iPod iPhonewake-to preset

Indicatori Preselezione / iPhone / iPod / Radio / AUX / Wake-to / Sleep 

Poggia coperchio
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Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf des iP49 entschieden haben. Speziell zum Gebrauch mit Ihrem iPhone und iPod 
entwickelt, liefert das System eine qualitativ hochwertige Audioleistung, die das Beste aus Ihrer Musik herausholt und es 
Ihnen ermöglicht, zu Ihrer Musik aufzuwachen und einzuschlafen. Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des iP49 die 
Bedienungsanleitung aufmerksam durch und bewahren Sie sie für spätere Zwecke auf.

Netzadapter anschließen 
Den Netzadapterstecker in den Netzeingang auf der Rückseite des Gerätes einstecken, dann den Netzstecker in eine 
funktionierende Steckdose einstecken. Ist das iP49 mit dem Stromnetz verbunden, wird sowohl Ihr gedocktes iPhone/iPod 
als auch die interne Lithium Batterie komplett aufgeladen. 

Backup Batterie für die Uhr einsetzen/austauschen 
Das Modell verfügt über ein Notbatterie-System, damit sowohl Weckerbetrieb und Uhreinstellungen als auch die 
voreingestellten Radiosender und die EQ-Einstellungen, im Falle eines Stromausfalls erhalten bleiben. Das Batterien Backup 
System betätigt auch den Summer-Weckruf, falls die Stromzufuhr zur eingestellten Weckzeit unterbrochen ist. Das Batterien 
Backup System wird über die beiliegende CR2032 Batterie betrieben. Die Lithium Batterie lag dem Paket, zusammen mit 
dieser Bedienungsanleitung bei.
Um die Backup Batterie zu installieren: 
1.  Vergewissern Sie sich, dass das Gerät mit dem Stromnetz verbunden ist, sonst gehen die Einstellungen während der 

Installation verloren.
2.  Schließen Sie die Deckelklappe und legen Sie das Gerät mit der Unterseite nach oben auf eine ebene Fläche, um an 

das Batteriefach zu gelangen.
3.  Entfernen Sie die Abdeckklappe für das Batteriefach, indem Sie es, wie abgebildet, in Pfeilrichtung schieben.
4.  Setzen Sie die beiliegende CR2032 Batterie, wie abgebildet,  mit der ”+“  Seite nach oben, in das Batteriefach ein.
5.  Schließen Sie die Abdeckung für das Batteriefach. Legen Sie das Gerät mit der Oberseite nach oben, öffnen Sie die 

Deckelklappe und vergewissern Sie sich, dass das Batterie Backup Symbol       im Display nicht blinkt. 

Wenn  die Backup Batterie zu schwach wird, beginnt die ”Low” Backup Batterie Anzeige im 
Display zu blinken. Wenn Sie die blinkende Anzeige sehen, sollten Sie die Backup Batterie 
so bald wie möglich austauschen. Kaufen Sie eine neue CR2032 Batterie und befolgen Sie 
die Schritte 1 bis 4 aus der Anleitung.

WICHTIG: Vergewissern Sie sich, dass das Gerät, beim Austausch der Backup Batterie mit 
dem Stromnetz verbunden ist, um alle Einstellungen beizubehalten, sonst ist es erforderlich, 
Uhrzeit, Weckzeit, Radiosender und EQ-Einstellungen, nach dem Austausch der Batterie, 
erneut einzustellen.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass die Batterien entsprechend Ihrer lokalen Richtlinien 
entsorgt werden. 

WARNUNG: Lithium-Batterien können Explosionen oder Verbrennungen verursachen, wenn sie auseinander 
genommen, verkürzt oder aufgeladen werden und wenn sie Wasser, Feuer oder hohen Temperaturen 
ausgesetzt werden oder unsachgemäß genutzt werden. Lose Batterien nicht in einer Tasche, Börse oder 
anderem Container zusammen mit Metallobjekten aufbewahren, nicht mit gebrauchten oder anderen 
Batterietypen mischen oder mit gefährlichen oder brennbaren Materialien aufbewahren. An kühlem, trockenen, 
gut belüfteten Ort aufbewahren. Für Transport und Entsorgung bitte die lokalen Bestimmungen beachten.

Vor dem Start
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Grazie per aver acquistato l'iP49. Questo sistema, progettato appositamente per funzionare con il tuo iPhone e iPod, 
assicura prestazioni audio di alta qualità, con riproduzione ottimale dei brani musicali, e consente di svegliarsi e 
addormentarsi al suono di tale musica, ovunque. 
Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare l'iP49 e conservarle per poterle consultare in futuro.

Collegamento dell'adattatore CA 
Inserire lo spinotto dell'adattatore CA nella presa a jack "DC" sulla parte posteriore del sistema, quindi inserire la spina 
dell'adattatore CA in una presa di corrente funzionante. Quando è collegato all'alimentazione CA, l'iP49 ricarica l'iPhone / 
iPod alloggiato nel dock, nonché la batteria interna a ioni litio, fino a che la ricarica è completa. 

Installazione/sostituzione della batteria ausiliaria dell'orologio 
Questo modello è dotato di un circuito con batteria ausiliaria che in caso di mancanza di corrente preserva le impostazioni 
dell'ora corrente e dell'ora di sveglia, nonché le impostazioni di preselezione delle stazioni radio e le impostazioni EQ. Il 
circuito con batteria ausiliaria serve anche ad attivare l'allarme a cicalino, nell'eventualità che manchi la corrente all'ora fissata 
per la sveglia. Il circuito con batteria ausiliaria richiede solo una batteria agli ioni litio CR2032 (in dotazione). La batteria agli 
ioni litio è stata inclusa nella confezione assieme al presente manuale di istruzioni.
Per installare la batteria ausiliaria: 
1. Accertarsi che l'apparecchio sia collegato all'alimentazione CA, altrimenti si perderanno le impostazioni durante 

l'installazione della batteria. 
2. Chiudere il coperchio e appoggiare l'apparecchio capovolto su una superficie piana, per accedere al vano batteria 

ausiliaria. 
3. Togliere il coperchio del vano batteria facendolo scorrere nella direzione della freccia, come mostrato in figura. 
4. Inserire la batteria CR2032 in dotazione nel vano batteria ausiliaria, con il lato “+” rivolto verso l'alto, come mostrato in 

figura. 
5. Chiudere rimettendo al suo posto il coperchio del vano batteria. Appoggiare l'apparecchio con il lato destro rivolto in 

alto, aprire il coperchio e verificare che il simbolo della batteria ausiliaria       non lampeggi nel display. 

Quando la batteria ausiliaria è prossima a scaricarsi, l'indicatore batteria ausiliaria scarica 
inizia a lampeggiare nel display. Quando ciò accade, occorre sostituire la batteria ausiliaria 
non appena possibile. Acquistare una batteria CR2032 di riserva, facilmente reperibile in 
commercio, e procedere come descritto ai precedenti punti da 1 a 4 per installare la nuova 
batteria.

IMPORTANTE:  quando si sostituisce la batteria ausiliaria, accertarsi che l'apparecchio sia 
collegato all'alimentazione CA per evitare di perdere tutte le impostazioni, altrimenti poi sarà 
necessario impostare nuovamente l'ora corrente, l'ora di sveglia, le stazioni radio preselezi-
onate e le impostazioni EQ. 

Nota: smaltire la batteria usata nella maniera corretta (consultare le norme locali).

ATTENZIONE: le batterie al litio possono esplodere o provocare ustioni se vengono smontate, cortocircuitate, 
ricaricate, esposte all'acqua, a fiamme o a temperature elevate. Evitare di tenere batterie sfuse in una tasca, 
una borsetta o altro contenitore contenente oggetti metallici, di mischiarle con batterie usate o altri tipi di 
batterie, o di conservarle assieme a materiali pericolosi o combustibili. Conservare in un luogo fresco, asciutto 
e ventilato. Rispettare leggi e regolamenti applicabili relativi al trasporto e allo smaltimento. 

Operazioni preliminari
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Ihr iP49 ist zur portablen Nutzung mit einer internen Lithium Batterie ausgestattet. Wie bereits erwähnt, wird die interne 
Batterie aufgeladen, wenn das Gerät mit dem Stromnetz verbunden ist. Eine Batterieladeanzeige    befindet sich rechts im 
Display. Falls die Ladeanzeige niedrig ist und blinkt, müssen Sie das iP49 mit dem Stromnetz verbinden und die Batterie 
aufladen. Eine volle (nicht blinkende) Anzeige signalisiert, dass die Batterie voll aufgeladen ist. 

Richtlinien zur Entsorgung der Batterie 
Dieses Gerät ist mit einer Lithium Batterie ausgestattet, die über die gesamte Lebensdauer des Produktes hin funktionieren 
sollte. Falls Sie annehmen, dass Ihre Batterie nicht mehr einwandfrei funktioniert, laden Sie die Batterie mehrfach auf. Sollte 
die Batterie sich nicht aufladen lassen, kontaktieren Sie uns für Informationen zur Reparatur. Falls die Batterie nicht mehr 
funktioniert und von Ihrer Seite keine Reparatur durch den Hersteller erwünscht ist, befolgen Sie bitte die 
Entsorgungsrichtlinien.Konsultieren Sie die lokalen Richtlinien und Gesetze zur ordnungsgemäßen Entsorgung der Batterien. 
Falls keine lokalen Richtlinien zur Entsorgung vorliegen, entsorgen Sie das Gerät bitte als Elektroschrott.

Hinweis: Die Batterie in diesem Gerät kann bei unsachgemäßer Nutzung zu Gefahren durch Feuer, Explosion oder 
chemischen Verbrennungen führen 

Die Batterie nicht übermäßiger Hitze durch Sonne, Feuer oder ähnlichem aussetzen. Batterie nicht verwenden oder aufladen 
falls sie ausgelaufen, verformt oder verfärbt ist oder auf eine andere Weise unnormal erscheint. Batterie nicht über einen 
längeren Zeitraum unaufgeladen oder unverwendet lassen. Unsachgemäße Nutzung der Batterien kann zu Explosionen, 
Verbrennungen oder persönlichen Verletzungen führen. Falls Ihre Batterie ausläuft, seien Sie vorsichtig und entsorgen Sie die 
Batterie sofort. 

Interne Batterie aufladen
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L'iP49 viene venduto già dotato di una batteria interna a ioni litio, per l'uso come portatile. Come già detto, la batteria interna 
viene ricaricata quando l'apparecchio è collegato a un'alimentazione CA. L'indicatore dello stato della batteria    si trova a 
destra del display dell'orologio. Quando la batteria si sta scaricando e l'indicatore lampeggia, occorre collegare l'iP49 
all'alimentazione CA per ricaricare la batteria. Quando la luce dell'indicatore non lampeggia, vuol dire che la batteria è 
completamente carica. 
Nota: l'iP49 non ricarica l'iPod/iPhone mentre viene alimentato dalle batterie. 

Istruzioni per lo smaltimento della batteria al termine del suo ciclo di vita 
Questo dispositivo utilizza una batteria a ioni litio che in teoria dovrebbe avere un ciclo di vita comparabile con quello del 
dispositivo stesso. Se si sospetta che la batteria sia avariata, provare a caricarla diverse volte. Se non si ricarica, mettersi in 
contatto con il proprio rivenditore per informazioni sulla riparazione. NON tentare di sostituire la batteria da soli. Se la batteria 
è guasta e non si desidera che venga sostituita dal Produttore, occorre attenersi alle istruzioni seguenti sullo smaltimento. 
Consultare leggi e regolamenti locali per informarsi sulle modalità corrette di smaltimento delle batterie nella propria area 
geografica. Se non vi sono leggi o regolamenti locali concernenti lo smaltimento delle batterie, effettuare lo smaltimento in un 
contenitore per rifiuti elettronici. 

ATTENZIONE: se la batteria utilizzata in questo dispositivo viene maltrattata, può presentare un rischio di incendio, 
esplosione o ustione chimica 

La batteria non deve essere esposta a calore eccessivo (raggi del sole, fiamme o simili).  Non utilizzare o ricaricare la batteria 
se sembra che perda, se appare scolorita o deformata, o presenta una qualsiasi altra anomalia. Evitare di lasciare la batteria 
scarica o inutilizzata per lunghi periodi di tempo. Quando le batterie vengono trattate in modo non corretto, possono esplodere 
o dar luogo a perdite, provocare ustioni e lesioni alle persone. Se la batteria perde, adottare le normali precauzioni e scartare 
la batteria immediatamente. 

Ricarica della batteria interna
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Einrichten des iP49
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iPod/iPhone Einsatz installieren 
Ihr iP49 wird mit unterschiedlichen Einsätzen ausgeliefert, die einen ordnungsgemäßen Sitz Ihres iPhones/iPods im Dock 
gewährleisten. Um einen Einsatz einzusetzen:
1.  Wählen Sie den Einsatz für Ihr iPhone/iPod (siehe Tabelle auf Seite 1).
2.  Setzen Sie den iPhone/iPod Einsatz behutsam, mit leichtem Druck, in das Dock ein.
3.  Setzen Sie Ihr iPhone/iPod behutsam in das Dock. iPhone/iPod darf sich dabei nicht in einer ”skin” oder Hülle befinden.
4.  Um einen Einsatz herauszunehmen/auszutauschen, entnehmen Sie zuerst Ihr iPhone/iPod, drücken Sie den Riegel des 

Einsatzes nach unten, greifen Sie den Einsatz und ziehen ihn behutsam nach oben. 

Uhrzeit einstellen 
Uhrzeit und Datum mit iPhone/iPod Time Sync einstellen 
Die Time-Sync-Funktion ermöglicht es Ihnen, die Uhrzeit auf dem iP49 mit der Zeit Ihres iPhones oder aktuelleren 
iPod-Modells wie iPod Touch, iPod nano und iPod Classic zu synchronisieren (ältere iPod-Modelle wie iPod mini unterstützen 
diese Funktion nicht).
1.  Vergewissern Sie sich, dass Ihr iPhone/iPod ordnungsgemäß im Dock sitzt. Drücken Sie die      Taste auf der rechten 

Seite. ”SYNC” erscheint im Display und zeigt an, dass die Sync-Funktion im Gange ist.
2. Nach Abschluss der Synchronisation, erscheinen im Display die korrekte Uhrzeit und das korrekte Datum Ihres 

iPhone/iPod. Zwei Piepstöne bestätigen die erfolgreiche Synchronisation.
3. Bei fehlgeschlagener Synchronisation, ertönen zwei sekundenlange Piepstöne und das Gerät verlässt den 

Time-Sync-Modus. Versuchen Sie die Synchronisation mit einem anderen iPhone/iPod oder stellen Sie Uhrzeit und 
Datum manuell ein.

 HINWEIS: Die Uhrzeit auf dem iPhone wird kontinuierlich über die Mobilfunkmasten aktualisiert. Die Uhrzeit auf dem iPod 
entspricht nur der Uhrzeit auf Ihrem Computer nach der letzten Synchronisation. Es ist möglich, bis zu 59 Sekunden 
Zeitunterschied zwischen dem iP49 und dem synchronisierten iPhone/iPod zu haben. 

Uhrzeit und Datum manuell einstellen 
1.  Schieben Sie den DST-Schalter auf der Rückseite des Gerätes auf +1 um eine Stunde hinzuzufügen oder auf -1 um 

eine Stunde abzuziehen, gemäß Sommerzeit oder Standardzeit.
2.  Drücken und halten Sie die      Taste bis die Stundenanzeige blinkt. Drücken Sie die      oder      Tasten um die korrekte 

Stunde einzustellen (drücken und halten für schnelles voranschreiten). Vergewissern Sie sich, die korrekte AM oder PM 
Zeit einzustellen. Die PM-Anzeige befindet auf der oberen linken Seite im Display; es gibt keine AM-Anzeige.

3.  Drücken Sie die      Weckertaste zu jeder Zeit während der Uhreinstellung, um zwischen 12-Sunden-Modus und 
24-Stunden-Modus zu wechseln. Die PM-Anzeige erscheint nicht, wenn sich das Display im 24-Stunden-Modus 
befindet.

4.  Drücken Sie die      Taste. Die Minutenanzeige blinkt. Drücken Sie die      oder      Tasten um die korrekte Minute 
einzustellen.

5.  Drücken Sie die      Taste. Die Jahresanzeige blinkt. Drücken Sie die      oder      Tasten um das aktuelle Jahr 
einzustellen.

6.  Drücken Sie die      Taste. Die Datumsanzeige blinkt. Drücken Sie die      oder      Tasten um das aktuelle Datum 
einzustellen (drücken und halten um schnellen Scroll-Modus auszuwählen).

7.  Drücken Sie die      Taste erneut (oder keine Taste innerhalb von 10 Sekunden) um den Uhreinstellungs-Modus zu 
verlassen. 2 Piepstöne bestätigen, dass die Uhreinstellung abgeschlossen ist.Impostazione dell'iP49
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Installazione adattatori dell'iPod/iPhone 
L'iP49 viene fornito con una serie di adattatori estraibili che servono ad assicurare il posizionamento corretto dell'iPhone/iPod 
nel dock. 
Per innestare un adattatore:
1. Scegliere il tipo di adattatore adatto al proprio iPhone/iPod (vedere la tabella a pag. 1). 
2. Premendo delicatamente sull'iPhone/iPod, inserirlo nel dock. 
3. Posizionare con cura l'iPhone/iPod nel dock. Estrarre prima l'iPhone/iPod dal suo rivestimento o dalla custodia. 
4. Per togliere/sostituire un adattatore, occorre prima rimuovere l'iPhone/iPod e poi premere verso il basso il fermo 

dell'adattatore, afferrare l'adattatore e tirarlo delicatamente verso l'alto. 

Impostazione dell'orologio 
Impostazione Ora e Calendario mediante sincronizzazione con iPhone/iPod 
La modalità Time Sync consente di sincronizzare l'iP49 con l'Ora e il Calendario del proprio iPhone o di un modello recente 
di iPod quale iPod Touch, iPod Nano e iPod Classic (i modelli vecchi quali l'iPod Mini non lo consentono). 
1. Accertarsi che  l'iPhone/iPod sia alloggiato correttamente nel dock. Premere il pulsante      situato sulla destra. Sul 

display apparirà “SYNC”, a indicare che la funzione di sincronizzazione è attiva. 
2. Al termine della sincronizzazione, sul display saranno visualizzati l'ora e la data correnti dell'orologio dell'iPhone/iPod e 

due segnali sonori confermeranno che la sincronizzazione è stata effettuata correttamente. 
3. Nel caso che la sincronizzazione non vada a buon fine, verranno emessi due segnali sonori lunghi (della durata di 2 

secondi) e l'apparecchio uscirà dalla modalità Time Sync. In tal caso conviene riprovare utilizzando un altro iPhone/iPod, 
o impostare l'ora manualmente (come spiegato più avanti). 

 NOTA: l'ora dell'iPhone viene costantemente aggiornata (automaticamente) al valore corretto tramite le torri di telefonia 
cellulare. L'ora indicata dall'iPod è esatta solo l'ultima volta che l'iPod è stato sincronizzato con un computer. È possibile 
avere fino a 59 secondi di differenza tra l'iP49 e l'iPhone/iPod sincronizzato. 

Impostazione manuale Ora e Calendario 
1. Posizionare l'Interruttore DST situato nella parte posteriore dell'apparecchio su +1 per aggiungere un'ora o su -1 per 

sottrarre un'ora, per impostare l'ora legale o tornare all'ora solare. 
2. Tenere premuto il pulsante      finché il display dell'ora inizia a lampeggiare.  Premere il pulsante      o      per impostare 

l'ora corretta (tenere premuto per un avanzamento rapido). Ricordarsi di impostare l'ora AM o PM corretta. L'indicatore 
PM è situato nel lato superiore sinistro delle cifre dell'ora; manca invece l'indicatore AM.  

3. Premere il pulsante Sveglia     in qualsiasi momento durante l'impostazione dell'orologio per passare dal formato di 
visualizzazione a 24 ore a quello a 12 ore, e viceversa. L'indicatore PM non appare quando è impostata la modalità di 
visualizzazione 24 ore. 

4. Premere il pulsante     . I minuti inizieranno a lampeggiare. Premere il pulsante      o      per impostare i minuti. 
5. Premere il pulsante     . L'anno inizierà a lampeggiare. Premere il pulsante      o      per impostare l'anno corrente. 
6. Premere il pulsante      . La data inizierà a lampeggiare. Premere il pulsante      o      per selezionare la data corrente (tenere 

premuto per entrare nella modalità di scorrimento rapido). 
7. Premere nuovamente il pulsante   (o non premere alcun pulsante per 10 secondi) per uscire dalla modalità di 

impostazione dell'orologio. Due segnali sonori confermeranno che l'impostazione dell'orologio è stata completata.
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Verwenden des Weckers

Wecker einstellen 
1.  Drücken und halten Sie die      Weckertaste, bis das Wecker-Symbol und die Weckzeit im Display blinken.
2.  Drücken Sie die      oder      Taste, um die erwünschte Weckzeit einzustellen. Vergewissern Sie sich, die korrekte AM 

oder PM Weckzeit einzustellen. Die PM-Anzeige befindet sich auf der oberen linken Seite im Display; es gibt keine 
AM-Anzeige.

3.  Drücken Sie die      Taste. Die Minutenanzeige blinkt. Drücken Sie die      oder      Tasten um die erwünschte 
Weckminute einzustellen.

4.  Drücken Sie die      Taste. Drücken Sie die      oder      Tasten um den Weckintervall einzustellen. 7 Tage = täglich, 5 
Tage = wochentags und 2 Tage = nur Wochenenden.

5.  Drücken Sie die      Taste, um die Aufwachquelle auszuwählen. Drücken Sie die      oder      Tasten um zwischen  den 
Weckquellen zu wechseln: iPod/iPhone, iHome Playlist, FM Radio oder Summer (Sie können nicht zu einem AUX-Gerät 
geweckt werden).

 um zu einer speziellen Playlist aufzuwachen, müssen Sie eine Playlist erzeugen und diese ”iHome” nennen.
6.  Drücken Sie die      Weckertaste (oder keine Taste innerhalb von 10 Sekunden) um den Weckereinstellungs-Modus zu 

verlassen. 2 Piepstöne bestätigen, dass die Weckereinstellung abgeschlossen ist. Der Wecker ist jetzt aktiviert, 
angezeigt durch das Wecker-Symbol.

Hinweis: Falls iPod/iPhone oder Radio als Aufwachquelle aktiviert ist und das iP49 keine Tonquelle im Laufe der nächsten 
30 Sekunden findet (oder falls sich kein iPod/iPhone im Dock befindet oder falls der Netzstecker nicht eingesteckt ist) 
ertönt automatisch der Summer und iPod/iPhone werden ausgeschaltet. 

Wecker einstellen, überprüfen, Wecker aktivieren und deaktivieren 
Um die aktuelle Weckzeit zu überprüfen und den Wecker zu aktivieren und zu deaktivieren, drücken Sie die      Weckertaste 
wie erwünscht. Ist der Wecker aktiviert, erscheint das Wecker-Symbol und die aktuellen Weckeinstellungen. Wenn der 
Wecker ertönt, drücken Sie die      Weckertaste um ihn auszuschalten  und den Weckmodus zu deaktivieren. 

Wecker für den nächsten Tag einstellen  
Wenn der Weckruf ertönt, drücken Sie die      Taste, um den Wecker auszuschalten und für den nächsten Tag zur gleichen 
Zeit zu aktivieren.   

Sicheres Wecken 
Das iP49 verfügt über eine Sicheres-Wecken-Funktion. Ist die Backup-Batterie eingesetzt, ertönt der Summer-Weckruf 
auch im Falle eines Stromausfalls oder falls die interne Batterie komplett entladen ist. 

Schlummer/Dimmer 
Das iP49 verfügt über eine programmierbare Schlummer-Funktion.
1. Drücken und halten Sie die Schlummertaste während des normalen Betriebs, bis das Display blinkt. Drücken Sie 
       oder      Taste um die Schlummerzeit zwischen 1 und 29 Minuten einzustellen. Drücken Sie die Schlummertaste 

(oder 10 Sekunde lang keine Taste). 2 Piepstöne bestätigen, dass die Schlummerzeit eingestellt ist.
2.  Wenn der Weckruf ertönt, drücken Sie die Schlummertaste, um den Wecker für die Dauer der eingestellten 

Schlummerzeit stummzuschalten. Der Weckruf ertönt erneut, wenn die Schlummerzeit abgelaufen ist. Schlummer kann 
im Verlauf des einstündigen Weckzyklus mehrfach gedrückt werden. 

3.  Drücken Sie die Schlummertaste bei normalem Betrieb, um zwischen den Dimmereinstellungen für das Display zu 
wechseln: High, Medium, Low und Off.
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Uso della sveglia

Impostazione della sveglia 
1. Tenere premuto il pulsante Sveglia     finché il simbolo della sveglia e l'ora di sveglia iniziano a lampeggiare sul display. 
2. Premere il pulsante    o    per impostare l'ora di sveglia desiderata. Ricordarsi di impostare l'ora AM o PM di sveglia 

corretta. L'indicatore PM è situato nel lato superiore sinistro delle cifre dell'ora; manca invece l'indicatore AM.  
3. Premere il pulsante     . I minuti inizieranno a lampeggiare. Premere il pulsante     o     per impostare i minuti dell'ora di 

sveglia desiderata. 
4. Premere il pulsante     . Premere il pulsante     o     per impostare il programma di sveglia della settimana. 7 giorni = ogni 

giorno, 5 giorni = giorni feriali e 2 giorni = solo nei fine settimana. 
5. Premere il pulsante     per selezionare la sveglia con sorgente audio. Premere il pulsante     o    per selezionare a 

rotazione le modalità di sveglia: 
 iPod/iPhone, playlist iHome personalizzata, radio FM o cicalino (non è possibile svegliarsi con un dispositivo audio "aux"). 
 Per svegliarsi con una playlist personalizzata, bisogna creare una playlist e assegnarle il nome “iHome”. 
6. Premere il pulsante Sveglia      (o non premere alcun pulsante per 10 secondi) per uscire dalla modalità di impostazione 

dell'allarme. Due segnali sonori confermeranno ha che l'impostazione dell'allarme è stata completata. L'allarme sarà 
attivato, come indicato dal simbolo dell'allarme 

Nota:  se l'iPod/iPhone o la radio FM è la sorgente audio utilizzata per la sveglia e l'iP49 non rileva alcun suono per circa 30 
secondi (o se non viene rilevato alcun iPod/iPhone o se l'apparecchio non è collegato all'alimentazione CA), suonerà 
invece il cicalino e l'iPod/iPhone si spegnerà. 

Controllo, programmazione e annullamento dell'allarme (attivazione o annullamento della funzione 
allarme) 
Per vedere l'attuale ora di sveglia e attivare o disattivare l'allarme, basta premere opportunamente il pulsante Sveglia     . 
Quando l'allarme viene predisposto, vengono visualizzati il simbolo dell'allarme e le attuali impostazioni dell'allarme. Quando 
suona la sveglia, premere il pulsante Sveglia       per disattivarla e uscire dalla modalità allarme. 

Regolazione dell'allarme in modo che suoni il giorno dopo  
Quando suona l'allarme, premere il pulsante      per interrompere l'allarme e reimpostarlo come attivo il giorno seguente alla 
stessa ora.   

Allarme di sicurezza 
L'iP49 ha una funzionalità di allarme di sicurezza.  Se è stata installata la batteria ausiliaria, l'allarme a cicalino suonerà 
comunque in caso di mancanza di corrente o se la batteria interna è completamente scarica. 

Snooze/Variatore di luminosità 
L'iP49 è dotato della funzione Snooze (Ripetizione della suoneria) programmabile. 
1. Tenere premuto il pulsante Snooze durante il funzionamento normale, finché il display inizia a lampeggiare. Premere 

il pulsante     o     per impostare l'intervallo di ripetizione della suoneria (snooze) su un valore compreso tra 1 e 29 
minuti. Premere il pulsante Snooze  (o non premere alcun pulsante per 10 secondi). Due segnali sonori 
confermeranno che l'impostazione dello Snooze è stata completata. 

2. Quando suona la sveglia, premere il pulsante Snooze per zittirla ed evitare che suoni durante l'intervallo di ripetizione 
della suoneria. La sveglia suonerà nuovamente al termine di tale periodo di tempo. È possibile premere ripetutamente lo 
Snooze, durante il ciclo di sveglia di 60 minuti, per ottenere tale effetto. 

3. Premere il pulsante Snooze durante il funzionamento normale per selezionare a rotazione le impostazioni del variatore 
di luminosità del display: Alto, Medio, Basso e spento.
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Antenne einrichten 
Stecken Sie den Antennenstecker in den Aux/Antennen-Eingang auf der Rückseite des Gerätes. Für besten Empfang das 
Antennenkabel ganz auseinander ziehen. Antenne nicht verändern oder mit anderen Antennen verbinden.  
Radio einstellen und abspielen 
1.  Drücken Sie die Radio/AUX-Taste um das iP49 einzuschalten und zwischen dem Radio und AUX-Modus umzuschalten. 

Wählen Sie den FM Radio-Modus aus. Der zuletzt ausgewählte Sender wird im Display angezeigt und abgespielt.
2.  Drücken Sie die       oder      Taste, um den gewünschten Sender auszuwählen.  Die      oder      Taste drücken und gedrückt 

halten (2 Sek. dann loslassen), um den nächsten freien Radiosender zu suchen.
3. Die Lautstärke      oder     Taste drücken, um die Lautstärke zu regeln.7. Falls notwendig, den Radio 

Mono/Stereo-Schalter, auf der Rückseite des Gerätes auf Mono stellen, um den Empfang zu verbessern.
5. Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie die      Taste. iPhone/iPod wird weiterhin aufgeladen, wenn es sich im Dock 

befindet.  
Radiosender voreinstellen 
Sie können bis zu 6 Radiosender voreinstellen
Um einen Sender zu programmieren, gehen Sie in den Radio-Modus. Drücken und halten Sie die Voreinstelltaste. Die Ziffer 
des voreingestellten Senderplatzes und die dazugehörige Frequenz blinken. Drücken Sie die      oder      Taste, um den Sender 
zu wechseln (gedrückt halten für Sendersuchlauf). Die Voreinstelltaste drücken, um die Programmierung des Senders zu 
bestätigen. Um die voreingestellten Sender durchzusehen, die Voreinstelltaste drücken und gedrückt halten, bis das Display 
blinkt, dann die      oder      Taste drücken. Die Voreinstelltaste erneut drücken, um den Voreinstellungs-Modus zu verlassen. 

1.  Wählen Sie den passenden Einsatz für Ihr iPhone/iPod Modell aus und platzieren Sie diesen im Dock. Setzen Sie ein 
abspielendes iPhone/iPod behutsam in das Dock ein.Hinweis: Falls die Lautstärke am iPod zu niedrig eingestellt ist, kann 
es sein, dass das iP49 nicht erkennt, dass sich iPod/iPhone im Abspiel-Modus befindet. Drücken Sie die      Taste um es 
abzuspielen.

2.  Drücken Sie die      oder      Taste um zum vorherigen/nächsten Stück zu wechseln.
3.  Falls iPhone/iPod gedockt sind und sich im Standby-Modus befinden, drücken Sie die      Taste um es abzuspielen.
4.  Falls iPhone/iPod abgespielt werden, drücken Sie die    Taste um das Abspielen zu pausieren; erneut drücken um 

fortzufahren.
5.  Drücken Sie die BonGiovi      Taste um DPS (Digital Processing) zu aktivieren.
6.  Drücken Sie die Lautstärke      oder      Taste, um die Lautstärke am iP49 zu regeln.
7.  Drücken Sie die EQ-Taste, um die Höhen- und Basseinstellungen zu regulieren. Drücken Sie die      oder      Taste, um die 

Einstellungen für den besten Klang anzupassen.
8.  Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie die      Taste. iPhone/iPod wird weiterhin aufgeladen, wenn es sich im Dock 

befindet und wenn das Gerät mit dem Stromnetz verbunden ist. Es wird nicht aufgeladen, bei Betrieb über die interne 
Batterie.
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iPod/iPhone abspielen

Radiowiedergabe
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Ascolto da iPod/iPhone

Ascolto delle stazioni radio FM

Predisposizione dell'antenna 
Inserire lo spinotto dell'antenna FM nella presa a jack Aux-in/Antenna FM situata nella parte posteriore dell'apparecchio. Per 
ottimizzare la ricezione, estendere completamente l'antenna a filo. Non staccare, modificare o collegare ad altre antenne.  
Sintonizzazione e ascolto della radio  FM 
1. Premere opportunamente il pulsante Radio/AUX per accendere l'iP49 on e passare dalla modalità Radio FM alla 

modalità Aux-in, o viceversa. Selezionare la modalità radio FM. Verrà attivato l'ascolto dell'ultima stazione radio 
selezionata, la cui frequenza apparirà sul display. 

2. Premere il pulsante      o      per sintonizzarsi sulla stazione radio desiderata. Se si tiene premuto il pulsante      o      (per 
2 secondi) e poi lo si rilascia, viene avviata la ricerca della successiva stazione radio FM dal segnale chiaro. 

3. Premere il pulsante      o      del volume per modificare l'impostazione del volume. 
4. Se necessario, posizionare l'interruttore radio mono/stereo (situato nella parte posteriore dell'apparecchio) su mono, 

per migliorare la ricezione del segnale. 
5. Per spegnere l'apparecchio, premere il pulsante     . L'iPhone/iPod continuerà a caricarsi mentre è nel dock.  
Impostazione e uso delle stazioni FM preselezionate 
È possibile impostare e salvare nella memoria fino a un massimo di 6 stazioni radio preselezionate. 
Per impostare una stazione come preselezionata, attivare la modalità radio. Tenere premuto il pulsante di preselezione. 
Inizierà a lampeggiare un numero, indicante la preselezione e la frequenza associata. Premere il pulsante      o     per cambiare 
stazione (tenere premuto come sopra per la ricerca stazioni). Tenere premuto il pulsante di preselezione per confermare la 
stazione come preselezionata. Per rivedere le stazioni preselezionate, tenere premuto il pulsante di preselezione finché il 
display inizia a lampeggiare, quindi premere il pulsante      o     . Premere nuovamente il pulsante di preselezione per uscire 
dalla modalità di preselezione. 

1. Scegliere il tipo di adattatore adatto al proprio iPhone/iPod e innestarlo. Inserire delicatamente un iPhone o iPod con la 
riproduzione attivata. L'iP49 si accenderà automaticamente e si potrà ascoltare la musica riprodotta dall'iPod/iPhone. 

 Nota: se il volume di riproduzione audio (canzoni/musica) è troppo basso già sull'iPod stesso, l'iP49 probabilmente non 
sarà in grado di rilevare che l'iPod/iPhone è nella modalità di riproduzione. Premere il pulsante   per attivare la 
riproduzione. 

2. Premere il pulsante     o     per attivare la scansione in avanti/all'indietro all'interno della traccia corrente. 
3. Quando l'iPhone/iPod è alloggiato nel dock e in modalità standby, premere il pulsante      per attivare la riproduzione. 
4. Quando l'iPhone/iPod è in modalità di riproduzione (play), premere il pulsante    per interrompere la riproduzione; 

premerlo nuovamente per ripristinare l'ascolto. 
5. Premere il pulsante     BonGiovi per attivare il circuito di elaborazione digitale DPS active. Premere nuovamente per 

disattivarlo. 
6. Premere il pulsante     o     del volume per regolare il volume dell'iP49. 
7. Premere opportunamente il pulsante EQ per selezionare a rotazione le impostazioni dei suoni acuti e dei bassi. Premere 

il pulsante      o      per regolare le impostazioni in modo da ottimizzare il suono. 
8. Per spegnere l'apparecchio, premere il pulsante   . L'iPhone/iPod continuerà a caricarsi mentre è nel dock se 

l'apparecchio è collegato all'alimentazione CA. La ricarica non avviene quando l'apparecchio è alimentato dalla batteria 
interna.
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Fernbedienung Auto/Ein-Schalter verwenden

FM Radiofrequenz einstellen/Länderauswahl 
Unterschiedliche Regionen verwenden weltweit unterschiedliche FM Radio-Frequenzbereiche. Sie müssen den Frequenzbereich 
auswählen, der den Standards Ihrer Region entspricht (USA, EUROPA, JAPAN, AUSTRALIEN oder CHINA). USA ist ab Werk 
voreingestellt. 
1.  Vergewissern Sie sich, dass das iP49 ausgeschaltet (OFF) ist (sich nicht im Abspielmodus befindet). Drücken und halten Sie 

die Radio/AUX-Taste ca. 5 Sekunden lang, bis USA im unteren Teil des Displays blinkt. Drücken Sie die      oder      Taste, um 
Ihre Region auszuwählen (EU=Europa, JPN=Japan, AUS=Australien, CHN=China).

2.  Drücken Sie die Radio/AUX-Taste erneut (oder 5 Sekunden lang keine Taste) um den Einstellungsmodus für die Radiofrequenz 
zu verlassen. Zwei Piepstöne bestätigen, dass die Einstellung abgeschlossen ist.  

Das iP49 verfügt über einen Fernbedienung Auto/Ein-Schalter auf der Rückseite des Gerätes. Schieben Sie den Schalter auf 
die Position AUTO, um bei Reisen oder bei Nutzung der internen Batterie die Batterie zu schonen. AUTO unterbindet bei 
Betrieb über die interne Batterie die Nutzung der Fernbedienung. Schalter auf ON (EIN) schieben, für normale Nutzung der 
Fernbedienung. 

Schlaf-Timer verwenden

Das iP49 verfügt über einen regulierbaren Schlaf-Timer, der es Ihnen ermöglicht, zu iPhone, iPod oder Radio einzuschlafen, 
bevor sich das Gerät nach einer bestimmten Zeit ausschaltet. 
1.  Drücken Sie die Schlaf-Taste, um durch die unterschiedlichen Einschlafintervalle zu navigieren: 90, 60, 30, 15 Minuten 

oder AUS (OFF) (beendet Schlaf-Modus). Drücken Sie die Schlaf-Taste während des Schlaf-Betriebs, um die 
verbleibende Schlaf-Zeit zu sehen.

2.  Drücken Sie die Lautstärke      oder      Taste, um die Einschlaflautstärke zu regulieren.
3.  Um das Gerät auszuschalten, die      Taste drücken. 

Aux-Eingang mit anderen Geräten verwenden

Das iP49 verfügt über einen Antennen/Aux-Eingang, über den andere Audiogeräte abgespielt werden können. FM-Antenne 
ausstecken um Aux-Eingang zu verwenden. 
1.  Das eine Ende einer Standard 3.5mm Audiosteckschnur (nicht beiliegend) in den Kopfhörerausgang oder Ausgang Ihres 

Audiogerätes stecken und das andere Ende der Steckschnur in den Aux-Eingang des iP49, auf der Rückseite des 
Gerätes, stecken.

2.  Die Radio/AUX-Taste drücken, bis ”AUX-IN” im Display erscheint.
3.  Das Gerät einschalten und abspielen (Gerät muss unabhängig vom iP49 gesteuert werden).
4.  Die Lautstärke      oder     Taste drücken, um die Lautstärke des Gerätes zu regulieren. Eventuell auch die 

Ausgangslautstärke an Ihrem Gerät regulieren.
5.  Um das Gerät auszuschalten, die      Taste drücken. Vergewissern Sie sich, dass Ihr Gerät ebenfalls ausgeschaltet ist.  

Radiowiedergabe
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Utilizzo dell'interruttore telecomando auto/on

Impostazione frequenza/gamma radio FM per utilizzo dell'iP49 in altri Paesi 
Impostazione frequenza/gamma radio FM per utilizzo dell'iP49 in altri Paesi 
Nelle varie aree geografiche del mondo si usano diversi incrementi e diverse gamme per le frequenze radio FM. Occorre selezionare 
il sistema corrispondente agli standard della propria area geografica (STATI UNITI, EUROPA, GIAPPONE, AUSTRALIA o CINA).  
L'impostazione predefinita è "STATI UNITI"; chi vive negli Stati Uniti può quindi saltare questa sezione. 
1. Accertarsi che l'iP49 sia spento (nessuna riproduzione in nessuna modalità). Tenere premuto il pulsante Radio/AUX per 5 

secondi circa finché non appare “USA” nella parte inferiore del display. Premere il pulsante      o      per selezionare la propria 
area geografica (EU=Europa, JPN= Giappone, AUS=Australia, CHN= Cina). 

2. Premere nuovamente il pulsante Radio/AUX (o non premere alcun pulsante per 5 secondi) per uscire dalla modalità di 
impostazione della frequenza radio. Due segnali sonori confermeranno che l'impostazione è stata completata.  

L'iP49 ha un interruttore telecomando auto/on situato nella parte posteriore dell'apparecchio. Far scorrere l'interruttore nella 
posizione AUTO per non scaricare la batteria quando si viaggia o si fa funzionare l'apparecchio con la batteria interna. AUTO 
disabilita il funzionamento con telecomando quando si fa funzionare l'apparecchio con la batteria interna. Far scorrere 
l'interruttore nella posizione ON per il funzionamento normale con telecomando. 

Utilizzo dello sleep timer

L'iP49 è dotato di un timer regolabile che consente di addormentarsi al suono emesso dall'iPhone, dall'iPod o dalla radio 
FM. L'apparecchio si spegnerà al termine del tempo specificato. 
1. Premere opportunamente il pulsante Sleep per selezionare a rotazione le impostazioni del tempo di sonno: 90, 60, 30, 

15 minuti o OFF (uscita dalla modalità sleep). Premere il pulsante Sleep nella modalità Sleep per leggere il tempo 
residuo di sonno. 

2. Premere il pulsante volume      o     per regolare il volume nella modalità sleep. Questa è un'impostazione distinta 
dall'impostazione del volume standard dell'apparecchio. 

3. Per spegnere l'apparecchio, premere il pulsante     . 

Utilizzo della presa a jack "aux line-in" con altri apparecchi audio

L'iP49 ha una presa a jack FM antenna/aux line-in che consente di riprodurre da altri apparecchi audio. Scollegare l'antenna 
FM per utilizzare la presa a jack aux line-in. 
1. Inserire un'estremità del cavetto audio di prolunga a due spinotti standard da 3,5 mm (non fornito in dotazione) nella presa 

a jack per cuffie o nella presa a jack "line-out" del proprio apparecchio audio e l'altra estremità di tale cavetto nella presa 
a jack "line-in" dell'iP49, situata nella parte posteriore dell'apparecchio. 

2. Premere il pulsante Radio/AUX finché “AUX-IN” appare nel display, a indicare che la modalità aux è attiva. 
3. Accendere il dispositivo e attivare la riproduzione. (il dispositivo deve essere comandato indipendentemente dall'iP49). 
4. Premere il pulsante      o      del volume per regolare il volume del sistema. Impostare il volume in uscita sull'apparecchio, 

se necessario. 
5. Per spegnere l'apparecchio, premere il pulsante    . Ricordarsi di spegnere anche l'altro apparecchio.  

Ascolto delle stazioni radio FM
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Verbraucheranleitung zur Produktsicherheit

Gestaltung und Herstellungsweise des Gerätes gewährleisten Ihre persönliche Sicherheit, vorausgesetzt, es wird den 
Anweisungen gemäß verwendet. Unsachgemäße Verwendung kann hingegen Stromschlag oder Feuer verursachen. Bitte 
diese Sicherheits- und Betriebsanleitung vor dem Installieren und der Benutzung des Gerätes vollständig lesen und für 
zukünftigen Zugriff an einem zugänglichen Ort aufbewahren. Besonders alle in dieser Anleitung und auf dem Gerät angeführten 
Warnhinweise beachten. 
1.  Nässe und Feuchtigkeit - Das Gerät nicht in nassem Umfeld benutzen. Zum Beispiel:  in der Nähe von Badewannen, 

Waschbecken, Küchenspülen, Waschkessel, Schwimmbecken oder in feuchten Kellern. Keine mit Flüssigkeit gefüllten 
Behälter auf das Gerät stellen 

2. Lüftung - Das Gerät an einem Ort und in einer Position platzieren, die ausreichende Lüftung gewährleisten. Z.B., nicht 
auf einem Bett, Sofa, Teppich oder ähnlichen Oberflächen platzieren, wo die Lüftungsöffnungen blockiert werden könnten. 
Es sollte auch nicht in geschlossenen Möbeln wie Bücherschränken oder Regalschränken platziert werden, die den 
Luftstrom in den Lüftungsöffnungen behindern könnten. 

3. Hitze - Das Gerät fern von Wärmequellen wie Heizungen, Wärmeregler, Öfen oder anderen Hitze erzeugenden Geräten 
platzieren (einschließlich Verstärker). Es dürfen keine ungeschützten Flammen, wie beispielsweise Kerzen, auf das Gerät 
gestellt werden. 

4.  Stromquellen - Das Gerät nur an Stromquellen anschließen, die in der Betriebsanleitung genannt werden oder auf dem 
Gerät bezeichnet sind. 

5.  Stromkabel schützen - Stromadapterkabel müssen so verlegt werden, dass sie nicht betreten und nicht von Gegenständen 
eingeklemmt werden können. Idealerweise ist der Bereich, in dem das Stromkabel vom Gerät zur Steckdose verläuft, 
völlig frei. 

6.  Reinigen - Das Gerät sollte nur gemäß der Empfehlung gereinigt werden. Siehe Reinigungshinweise im Abschnitt Wartung 
in dieser Anleitung. 

7.  Eindringen von Gegenständen und Flüssigkeiten - Es ist darauf zu achten, dass keine Gegenstände oder Flüssigkeiten 
in Öffnungen und Lüftungsöffnungen des Gerätes hineinfallen oder eindringen. 

8.  Zubehör - Kein Zubehör verwenden, dass nicht vom Hersteller empfohlen wird. 
9.  Schutz vor Blitzschlag und Spannungsspitzen - Bei Gewitter oder wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum 

nicht benutzt wird, das Stromkabel von der Steckdose abziehen und die Antenne oder das Kabelsystem vom Gerät 
trennen, um einer Beschädigung des Gerätes durch Blitzschlag oder Spannungsspitzen vorzubeugen. 

10. Überlastung - Steckdosen, Verlängerungskabel, oder integrierte Gerätesteckdosen nicht überlasten, um einem Risiko 
von Feuer oder Stromschlag vorzubeugen. 

11. Falls Reparaturen anfallen - Das Gerät ausschließlich von qualifiziertem Servicepersonal warten lassen, wenn: 
 A. Stromkabel oder Stecker beschädigt wurden. 
 B. Gegenstände oder Flüssigkeiten in das Gehäuse geraten sind. 
 C. das Gerät Regen ausgesetzt war. 
 D. das Gerät heruntergefallen ist oder das Gehäuse beschädigt wurde. E. sich die Leistung des Gerätes verändert hat 

oder es nicht normal funktioniert. 
12.  Antenne- Keine externe Antenne an das Gerät anschließen (keine andere als die beiliegende).
13.  Wenn das Gerät nicht benutzt wird - Wird das Gerät über einen längeren Zeitraum - ein Monat oder länger - nicht 

benutzt, das Stromkabel vom Gerät abziehen, um Beschädigung oder der Entstehung von Rost vorzubeugen. 
14.  Wartung - Über die in der Betriebsanleitung angeführten Methoden hinaus dürfen Benutzer das Gerät nicht zu warten 

versuchen. Wartungshandlungen, die in der Betriebsanleitung nicht angeführt sind, dürfen nur von qualifiziertem 
Servicepersonal ausgeführt werden. 

Haben Sie noch Fragen?  Zur Garantie? Zum Service? Besuchen Sie www.ihomeintl.com 

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN 
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Guida all'uso sicuro del prodotto

Questa unità è stata progettata e prodotta in modo da garantire la sicurezza dell'utente, se utilizzata in maniera appropriata. 
Ciò nonostante, un uso improprio può comportare il rischio di scosse elettriche o di incendio. Leggere attentamente le norme 
di sicurezza e le istruzioni per l'uso prima dell'istallazione e dell'uso del prodotto e tenere questi manuali a portata di mano 
per poterli consultare in futuro. Rispettare tutte le avvertenze riportate sia nei manuali che sull'unità stessa. 

1. Acqua e umidità – L'unità non deve essere utilizzata in prossimità di acqua. Ad esempio: in prossimità di vasche, lavabi, 
lavandini di cucine, lavatoi, accanto a una piscina o in una cantina umida. 

2. Ventilazione – L'unità non deve essere collocata in modo tale da precluderne la ventilazione. Ad esempio, non deve 
essere collocata su un letto, un divano, un tappeto o superfici simili che potrebbero ostruire le aperture per la ventilazione. 
Inoltre non deve essere collocata in una struttura incassata, come una libreria o un armadietto, dove il passaggio d'aria 
attraverso le aperture per la ventilazione potrebbe essere ostacolato. 

3. Fonti di calore – L'unità deve essere collocata lontano da fonti di calore come caloriferi, termosifoni, stufe o altre 
apparecchiature (incluso gli amplificatori) in grado di generare calore. 

4. Fonti di alimentazione – L'unità deve essere collegata unicamente a un'alimentazione del tipo descritto nel manuale di 
istruzioni o come indicato sull'apparecchiatura. 

5. Protezione del cavo di alimentazione – Il percorso dei cavi di alimentazione deve essere tale da evitarne l'eventuale 
calpestamento o lo schiacciamento da parte di oggetti. È opportuno che vi sia un'area libera tra l'uscita dei cavi 
dall'apparecchio e la presa di corrente CA. 

6. Pulizia – L'unità deve essere pulita solo come specificato nel manuale. Consultare le relative istruzioni nella sezione 
Manutenzione di questo manuale. 

7. Penetrazione di oggetti e di liquidi – Evitare di far cadere oggetti o liquidi nelle aperture o bocchette di ventilazione 
dell'unità. 

8. Accessori – Non utilizzare accessori non raccomandati dal costruttore. 
9. Protezione contro sbalzi di tensione e fulmini – Staccare l'unità dalla presa di corrente e scollegare l'antenna o i cavi 

durante un temporale o quando l'unità è lasciata incustodita o inutilizzata per lungo tempo. Questi accorgimenti servono 
a evitare danni dovuti a fulmini e sbalzi di tensione. 

10. Sovraccarico – Non sovraccaricare prese a muro, prolunghe o "ciabatte", perché potrebbe esserci il rischio di scosse 
elettriche o di incendio. 

11. Intervento del servizio di assistenza – Rivolgersi ad un centro di assistenza tecnica autorizzato nel caso in cui: 
 A. Il cavo o la spina di alimentazione risulti danneggiato. 
 B. Un oggetto o un liquido siano penetrati nel mobiletto. 
 C. L'apparecchio sia stato esposto alla pioggia. 
 D. L'apparecchio sia caduto o il mobiletto sia danneggiato. 
 E. Le prestazioni siano cambiate notevolmente o l'apparecchio non funzioni normalmente. 
12.  Antenna – Non collegare un'antenna esterna all'apparecchio (utilizzare solo quella in dotazione). 
13. Inutilizzo dell'apparecchio – Se l'apparecchio non viene utilizzato per un periodo lungo, come un mese o più, è 

consigliabile scollegare il cavo di alimentazione e togliere le batterie dall'apparecchio per prevenire danni o corrosioni. 
14. Manutenzione – L'utente non deve effettuare altre operazioni di manutenzione oltre quelle specificate nel manuale di 

istruzioni. Metodi di manutenzione non specificati nelle istruzioni devono essere utilizzati solo da personale qualificato. 

Domande? Visita il sito www.ihomeintl.com 

IMPORTANTI NORME DI SICUREZZA
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Fehlersuche

Mögliche Ursachen
Netzadapter ist nicht an eine Steckdose oder 
an den Stromzufuhranschluss auf der 
Rückseite des Gerätes angeschlossen  

Steckdose funktioniert nicht 

Interne Batterie ist leer/muss aufgeladen 
werden 
Sie verwenden keinen oder den falschen 
iPod/iPhone Einsatz 

iPod/iPhone ist blockiert 

iPhone/iPod liegt nicht ordnungsgemäß im 
Dock 

Ihre iPhone/iPod Software ist zu alt 

iPod/iPhone ist verriegelt 

Sie verwenden einen iPod der 3.Generation 

iPhone/iPod sitzt nicht ordnungsgemäß im 
Dock 

iPhone/iPod ist verriegelt/ eingefroren 

iPhone/iPod hat Probleme mit der Batterie 

Lautstärke ist zu hoch eingestellt  

Tonquelle ist gestört 

Batterie ist schwach oder leer 
Fernbedienung ist außerhalb der Reichweite 
oder nicht korrekt auf das Gerät ausgerichtet 
Fernbedienung-Schalter befindet sich in AUTO 
Position

Das ist normal. Das Gerät verfügt über 
aufladbare Batterien die das Gerät während 
des Ladevorgangs aufwärmen.

Lösung

Den Netzadapter an eine funktionierende Steckdose und den 
Anschlussstecker an den Stromzufuhranschluss des Gerätes 
anschließen  

Stecken Sie ein anderes Gerät in die gleiche Steckdose, um zu 
überprüfen , ob die Steckdose funktioniert 
Netzadapter in funktionierende Steckdose stecken um Batterie 
aufzuladen 
Vergewissern Sie sich, dass Sie den korrekten Einsatz für Ihr 
iPhone/iPod verwenden 

iPhone/iPod aus dem Dock entfernen und auf Hindernisse an den 
Kontakten im Dock und auf dem iPhone/iPod überprüfen. Danach 
wieder in das Dock einsetzen.  
iPhone/iPod aus dem Dock entfernen und auf Hindernisse an den 
Kontakten im Dock und auf dem iPhone/iPod überprüfen. Danach 
wieder in das Dock einsetzen.  

Die Software auf dem iPhone/iPod über iTunes auf Ihrem Computer aktualisieren. 

Vor Andocken des iPhone/iPod in das Gerät sicherstellen, dass es ordnungsgemäß 
funktioniert. Für weitere Angaben siehe das iPhone/iPod Benutzerhandbuch  

iP49 unterstützt keine iPods der 3.Generation 

iPhone/iPod aus dem Dock entfernen und auf Hindernisse an den 
Kontakten im Dock und auf dem iPhone/iPod überprüfen. Danach 
wieder in das Dock einsetzen.  
Vor Andocken des iPhone/iPod in das Gerät sicherstellen, dass es 
ordnungsgemäß funktioniert. Für weitere Angaben siehe das 
iPhone/iPod Benutzerhandbuch 
Lautstärke reduzieren

Falls die originale Tonquelle von schlechter Qualität ist, ist eine 
Verzerrung mit hochkarätigen Lautsprechern leichter 
wahrzunehmen. Verwenden Sie eine andere Musikdatei. 

Reduzieren Sie am Gerät selbst die Ausgangslautstärke und die 
EQ-Einstellungen, wie z.B. Bassverstärkung 
Batterie austauschen 
Fernbedienung auf das Gerät ausrichten und in einem Umkreis von 
3.5m bewegen. 

Fernbedienung-Schalter auf Position ON stellen

Keine Notwendigkeit etwas zu tun, Gerät wie gewohnt bedienen. 

Symptome

Gerät reagiert 
nicht(kein Strom)

 

iPod/iPhone liegt 
nicht 
ordnungsgemäß im 
Dock 

iPod/iPhone reagiert 
nicht auf das Gerät 

iPhone/iPod wurde 
nicht aufgeladen 

Der Ton ist gestört 

Fernbedienung 
funktioniert nicht  

Gerät ist/fühlt sich 
heiß an

10

Problemi e soluzioni

Possibile problema
La spina dell'adattatore CA non è inserita in 
una presa di corrente, oppure il connettore non 
è inserito nella presa a jack di alimentazione 
situata nella parte posteriore dell'apparecchio 
La presa di corrente non è attiva 

La batteria interna è scarica/dev'essere 
ricaricata 
Adattatore iPod/iPhone non presente nel dock 
o di tipo non corretto 

L'iPod/iPhone ha i connettori ostruiti 

L'iPod/iPhone non è inserito correttamente nel 
dock 

Il software dell'iPod/iPhone non è aggiornato 

L'iPod/iPhone è bloccato 

Utilizzo di iPod di terza generazione 

L'iPod/iPhone non è inserito correttamente nel 
dock 

L'iPod/iPhone è bloccato/"congelato" 

Problema con la batteria dell'iPod/iPhone 
Il volume è troppo alto  

La distorsione è presente già nella sorgente 
audio 

La batteria è quasi o completamente scarica 
Il telecomando è troppo distante o non è 
puntato correttamente verso il dispositivo 
L'interruttore del telecomando è nella posizione 
AUTO 
È normale. L'apparecchio è dotato di una 
batteria ricaricabile e un circuito di ricarica che 
può farlo sembrare caldo al tatto quando è 
nella modalità di ricarica.

Soluzione

Inserire la spina dell'adattatore CA in una presa di corrente e inserire 
il connettore nella presa a jack di alimentazione dell'apparecchio 

Inserire la spina di un altro dispositivo nella stessa presa di corrente 
per essere certi che la presa di corrente sia attiva 
Collegare l'adattatore CA a una presa di corrente funzionante per 
ricaricare la batteria 
Accertarsi che l'adattatore per dock sia quello corretto per il proprio 
iPod/iPhone 

Togliere l'iPod/iPhone dal dock e controllare che i connettori nel 
dock e sull'iPod/iPhone non siano ostruiti. Ora mettere nuovamente 
l'iPod nel dock. 
Togliere l'iPod/iPhone dal dock e controllare che i connettori nel 
dock e sull'iPod/iPhone non siano ostruiti. Ora mettere nuovamente 
l'iPod nel dock. 

Aggiornare il software dell'iPod/iPhone tramite iTunes 

Accertarsi che l'iPod/iPhone funzioni correttamente prima di inserirlo 
nel dock. Per maggiori informazioni, consultare il manuale dell'iPod. 

L'iP49 non è compatibile con l'iPod di terza generazione 

Togliere l'iPod/iPhone dal dock e controllare che i connettori nel 
dock e sull'iPod/iPhone non siano ostruiti.  Ora mettere nuovamente 
l'iPod nel dock. 
Accertarsi che l'iPod/iPhone funzioni correttamente prima di inserirlo 
nel dock. Per maggiori informazioni, consultare il manuale dell'iPod. 

Abbassare il volume.

Se già all'origine il suono della sorgente audio iPod/iPhone è di 
cattiva qualità, la distorsione e il rumore di fondo risulteranno 
evidenti con le casse acustiche ad alta potenza. Provare a 
riprodurre un altro file musicale. 

Provare a ridurre il volume in uscita e le impostazioni EQ (quali 
l'incremento bassi) sul dispositivo stesso. 
Sostituire con una batteria nuova 
Orientare il telecomando verso l'apparecchio e tenerlo a una 
distanza non superiore a 9 metri dall'apparecchio. 
Portare l'interruttore del telecomando nella posizione On 

Non occorre far niente, utilizzare l'apparecchio nel modo consueto 

Sintomo
L'apparecchio non 
risponde 

(alimentazione 
mancante) 

L'iPod/iPhone non è 
interfacciato 
correttamente con il 
dock 

L'iPod/iPhone  non 
risponde 
all'apparecchio 

L'iPod/iPhone non 
si ricarica 

Suono distorto 

Il telecomando non 
funziona  

L'apparecchio è 
caldo/sembra caldo 
al tatto


